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1. ZAġTO DIFUZNI I INTEGRALNI HOTEL 
OBITELJSKI SMJEĠTAJ U KUĹANSTVIMA - 2013 

 
 

V57.783 kuĺanstava se bavi iznajmljivanjem  (+4,8%) 

V 416.991 postelja (+4%) -> 45% ukupne smjeġtajne ponude RH 

Vostvareno 3,2 milijuna dolazaka (+6,4%) i 22,1 milijuna noĺenja 

(+3,4%), -> 34,1% svih noĺenja 

V prosjek boravka je 7 dana 

Vprosjeļna godiġnja popunjenost je 53 dana 

Izvor: DZS 

 

 
 
 
 

 

Obiteljski smjeġtaj u kuĺanstvima jedan je 

od najveĺih izazova turizma RH 



 

1. ZAġTO DIFUZNI I INTEGRALNI HOTEL 
OBITELJSKI SMJEĠTAJ U KUĹANSTVIMA ï 2020. 

 
Polazeĺi od vaģnosti obiteljskog smjeġtaja za turizam RH, Strategija 

razvoja turizma RH do 2020. ukazala je na potrebu: 

 

Vpodizanja ukupne razine kvalitete 

 

Vstvaranje preduvjete za pretvaranje dijela kapaciteta u razliļite 

oblike kolektivnog smjeġtaja 

 

V usporavanje ġirenja obiteljskog smjeġtaja, tj. zadrģavanje 

postojeĺeg udjela u smjeġtajnoj strukturi RH 

 

  

 

 

Nacionalni program unapreľenja obiteljskog 

smjeĢtaja 
 

 



 

UdruĤivanje obiteljskog smjeġtaja jedna je od kljuĽnih aktivnosti  

Nacionalnog programa unapreľenja obiteljskog smjeĢtaja, a 

provodi se s ciljem:  

 

VStvaranje novih i inovativnih turistiļkih proizvoda u destinaciji 

VRazvoja i unapreĽenja kvalitete smjeġtajne ponude 

VOstvarivanje zajedniļkih interesa i zajedniļki nastup na trģiġtu 

VTrģiġne prepoznatljivosti smjeġtajnih objekata 

VProfesionalizacije privatnog smjeġtaja 

VPoveĺanje  popunjenosti u pred i  posezoni 

V Poticanje mikroekonomije  

 

 

JaĽanje konkurentnosti turizma RH 
 

1. ZAġTO DIFUZNI I INTEGRALNI HOTEL 
UDRUĢIVANJE OBITELJSKOG SMJEĠTAJA U RH 

 



2. OSNOVNE IZMJENE I DOPUNE 

PRAVILNIKA O KATEGORIZACIJI OBJEKATA 

IZ SKUPINE HOTELI 

 

Ļlanak 4. 

(1) Objekti iz skupine hoteli razvrstavaju se u sljedeĺe vrste: 

1. Hotel baġtina (heritage) 

    2.    

    3.  Hotel, 

    4.  Aparthotel, 

    5.  Turistiļko naselje, 

6. Turistiļki apartmani, 

7. Pansion 

8.   
 

 

      

Difuzni hotel 

Integralni hotel 

× Izmjenama i dopunama Pravilnika  za hotele,  uz postojeĺi Hotel 

baġtina (Heritage) i ostale vrste iz skupine Hoteli, uvode se: 

 

VDvije nove hotelske vrste ï DIFUZNI HOTEL I INTEGRALNI HOTEL 
VOznaka LJEļILIġNI (SPA) za sve vrste objekata  

 

 

LjeĽiliĢne vrste  
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DIFUZNI HOTEL 
 

 

INTEGRALNI HOTEL 
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Å Smjeġtaj 

Å Doruļak 

Å Druge ugostiteljske usluge 

Å Smjeġtaj 

Å Doruļak 

Å Druge ugostiteljske usluge 

ÅSmjeġtaj 

Å Doruļak 

Å Druge ugostiteljske usluge 

ÅDio, jedna ili dvije graĽevine 

ÅU preteģito starim, tradicijskim, 

povijesnim, ruralno-urbanim 

strukturama, ureĽen i opremljen na 

tradicijski naļin 

Å3 i viġe graĽ. u jednom naselju 

ÅU preteģito starim, tradicijskim 

povijesnim, ruralno-urbanim 

strukturama, ureĽen i opremljen 

na tradicijski naļin 

Å 3 i viġe graĽevina/objekata u jednom 

naselju, prethodno kategorizirani i/ili 

razvrstani 

ÅPrijemni hol s recepcijom 

ÅSmjeġtajne jedinice 

ÅZajedniļki sanitarni ļvor 

ÅDrugi turistiļko ugostit. sadrģaji 

ÅPrijemni hol s recepcijom 

ÅZajedniļku prostoriju za boravak 

ÅSmjeġtajne jedinice 

ÅZajedniļki sanitarni ļvor 

ÅDrugi turistiļko ugostit. sadrģaji 

ÅPrijemni hol s recepcijom 

ÅZajedniļku prostoriju za boravak 

ÅSmje.obj. u najmanje 2 odvojene graĽ. 

ÅZajedniļki sanitarni ļvor 

ÅDrugi turistiļko ugostit. sadrģaji 

ÅSobe 

ÅHotelski apartmani (suite) 

ÅObiteljske sobe (family room) 

ÅSobe 

ÅHotelski apartmani (suite) 

ÅObiteljske sobe (family room) 

ÅStudio apartmani 

ÅApartmani  
 

ÅSobe 

ÅApartmani 

ÅSudio apartmani 

ÅKuĺa za odmor 

LJEļILIġNE VRSTE: LJEĻILIĠNI HOTEL, LJ. APARTHOTEL, LJ. TURISTIĻKO NASELJE, LJ. TURISTIĻKI 

APARTMANI, LJ. PANSION, LJ. DIFUZNI HOTEL, LJ. INTEGRALNI HOTEL 



Ļlanak 5. 

 

(1) Hotel baġtina je objekt u kojem se gostima obvezno pruģaju usluge smjeĢtaja i 

doruĽka, a mogu se pruģati i druge ugostiteljske usluge. 

 

(2) Hotel baġtina mora biti u preteĤito starim, tradicijskim, povijesnim, ruralno-

urbanim strukturama i graľevinama, ureĽen i opremljen na tradicijski naļin. 

 

(3) Hotel baĢtina je funkcionalna cjelina koju Ľini dio graľevine, jedna ili dvije 

graľevine. Ugostiteljski sadrĤaji u kojima se pruĤaju ugostiteljske usluge mogu 

biti odvojeni javnom ili zajedniĽkom povrĢinom. U ugostiteljske sadrĤaje 

(recepcija, smjeĢtajne jedinice, sadrĤaji za pripremu i usluĤivanje hrane, piĻa i 

napitaka i drugo) moĤe se ulaziti neposredno iz vanjskog prostora. 

 

(4) Hotel baġtina mora imati: prijemni hol s recepcijom, smjeĢtajne jedinice, 

zajedniĽki sanitarni Ľvor, a moģe imati i druge sadrģaje u funkciji ugostiteljsko 

turistiļke potroġnje.  

 

(5) Smjeġtajne jedinice u Hotelu baġtina mogu biti: sobe, hotelski apartmani (suite) i 

obiteljske sobe (family room). 

 

 NAPOMENA: Do sada, Hotel baġtina nije imao ograniļenja u broju 

graĽevina  koje ļine njegov sastavni dio, dok izmjene propisuju max dvije 

graĽevine. 

 

3. HOTEL BAġTINA (HERITAGE) 
(postojeĺa vrsta iz skupine Hoteli) 

 



4. DIFUZNI HOTEL 
(nova vrsta iz skupine Hoteli) 

 
Ļlanak 12a. 

 

(1) Difuzni hotel je objekt u kojem se gostima obvezno pruģaju usluge smjeĢtaja 

i doruĽka, a mogu se pruģati i druge ugostiteljske usluge. 

 

(2) Difuzni hotel mora biti u preteĤito starim, tradicijskim, povijesnim, ruralno-

urbanim strukturama i graľevinama, ureĽen i opremljen na tradicijski naļin. 

 

(3) Difuzni hotel je funkcionalna cjelina na podruĽju jednog naselja koju 

Ľine tri i viĢe rasprostranjenih i funkcionalno povezanih graľevina 

uklopljenih u lokalnu sredinu i naĽin Ĥivota. Graľevine hotela mogu biti 

rasprostranjene po cijelom naselju izmeľu objekata drugih namjena. 

Ugostiteljski sadrģaji u kojima se pruģaju ugostiteljske usluge mogu biti odvojeni 

javnom ili zajedniļkom povrġinom.  

 

(4) Difuzni hotel mora imati: prijemni hol s recepcijom, zajedniĽku prostoriju 

za boravak, smjeĢtajne jedinice, zajedniĽki sanitarni Ľvor, a moģe imati i 

druge sadrģaje u funkciji ugostiteljsko turistiļke potroġnje. 

  

(5) Smjeġtajne jedinice u Difuznom hotelu mogu biti: sobe, hotelski apartmani 

(suite), obiteljske sobe (family room), studio apartmani i apartmani. 

 



Difuzni hotel, uz veĺ postojeĺi Hotel baġtina, omoguĻit Ļe: 
 

V turistiļku valorizaciju i oļuvanje tradicionalne arhitektonske baġtine za 

potrebe smjeġtajnih ugostiteljskih kapaciteta, uz uvaģavanje autohtonih 

lokalnih vrijednosti ģivota i kulture na hrvatskim destinacijama 

 

V stvaranje destinacijskih smjeġtajnih mreģa 

 

Vpodizanje kvalitete usluge i ponude u smjeġtajnim objektima 

 

Vzajedniļka promociju na trģiġtu 

 

Vkoriġtenje novih IT i komunikacijskih tehnologija 

 

VunapreĽenje gastronomske ponude 

 

Vstvaranje dodatne ponude i sadrģaja 

 

Vzapoġljavanje lokalnog stanovniġtva u turizmu i turistiļkim djelatnostima 

 

 

4. DIFUZNI HOTEL 
(nova vrsta iz skupine Hoteli) 

 

 



Ļlanak 12b. 

 

(1) Integralni hotel je objekt u kojem se gostima obvezno pruģaju usluge 

smjeĢtaja i doruĽka, a mogu se pruģati i druge ugostiteljske usluge 

 

 (2) Integralni hotel je funkcionalna cjelina na podruĽju jednog naselja 

koju Ľine zajedniĽki sadrĤaji te udruĤeni i prethodno kategorizirani i/ili 

razvrstani objekti u tri i viĢe prostorno rasprostranjenih graľevina. 

Graľevine hotela mogu biti rasprostranjene po cijelom naselju izmeľu 

objekata drugih namjena. Ugostiteljski sadrģaji u kojima se pruģaju 

ugostiteljske usluge mogu biti odvojeni javnom ili zajedniļkom povrġinom.  

 

3) Integralni hotel mora imati: prijemni hol s recepcijom, zajedniĽku 

prostoriju za boravak, zajedniĽki sanitarni Ľvor i objekte za smjeġtaj u 

najmanje dvije odvojene graĽevine, a moģe imati i druge sadrģaje u funkciji 

ugostiteljsko turistiļke potroġnje. 

  

     (4) Integralni hotel je objekt u kojem ugostitelj posluje (pruĤa 

ugostiteljske usluge) u zajedniĽkim sadrĤajima, svojim ugostiteljskim 

objektima i/ili objektima drugih ugostitelja i/ili iznajmljivaĽa 
 

 

5. INTEGRALNI HOTEL 
(nova vrsta iz skupine Hoteli) 

 

 



5. INTEGRALNI HOTEL 
(nova vrsta iz skupine Hoteli) 

 

 5) Ugostitelj koji posluje Integralnim hotelom osigurava: 

      1. usluge recepcije (prijem i odjava gosta, bor. i ostalih pristojbi, inform i dr), 

      2. usluge smjeġtaja, 

      3. naplatu usluga (smjeġtaja i ostalih usluga), 

      4. zajedniļki nastup na trģiġtu, 

      5. usluģivanje doruļka,  

      6. odrģavanje okoliġa i graĽevina, 

      7. ļiġĺenje graĽevina, 

      8. pranje posteljine, ruļnika i sliļnog, 

      9. ostale usluge po potrebi 

(6) Svaki gost Integralnog hotela mora biti prijavljen na recepciji hotela. 

 

Na temelju ugovora, usluge mogu pruĤati i subjekti izvan IH: 

Á usluge 4.-9. -> reg. pravna i fiziļka osoba (restorani, ag. za ļiġĺenje, 

ureĽ.okoliġa i sl.) 

Á usluge 5.-8. -> ugostitelj ili iznajmljivaļ koji je svoj objekt dao na koriġtenje IH 

Á dr. ugostit. i iznajmljivaļi mogu dati svoje smjeġtajne objekte na koriġtenje IH 

Á drugi zainteresirani (lokalna zajednica) mogu dati svoje sadrģaje i usluge u 

funkciji turistiļko ugostiteljske potroġnje na raspolaganje IH -> npr. cvjeĺarna, 

knjiģnica, suvenirnica, sportsko-rekreativni sadrģaji, kino dvorane i sl. 

 

 



 

Nova vrsta Integralni hotel omoguĺit ĺe: 
 

V povezivanje postojeĺeg smjeġtaja u sobama, apartmanima, studio 

apartmanima i kuĺama za odmor i ostalih subjekata (obrti, trgovaļka druġtva) 

 

Vzajedniļki nastup na trģiġtu 

 

Vpodizanje kvalitete ponude i usluge u tzv. privatnom smjeġtaju (mogu pruģati 

domaĺinstva ï fiziļke osobe i tvrtke), kroz pruģanje hotelskih usluga 

 

Vstvaranje novih sadrģaja i turistiļkih proizvoda 

 

Vkoriġtenje novih IT i komunikacijskih tehnologija 

 

Vnova zapoġljavanja u turizmu 

 

Vukljuļivanje lokalne zajednice (proizvoda i usluga) u turistiļku potroġnju 

 
 

 

5. INTEGRALNI HOTEL 
(nova vrsta iz skupine Hoteli) 

 

 



 
 

Ļlanak 4. 

 

(7) Sve vrste objekata iz skupine hoteli u kojima ugostiteljske usluge 

pruĤa zdravstvena ustanova ili druga pravna i fiziĽka osoba koja se bavi 

zdravstvenom djelatnoĢĻu mogu se nazivati ljeĽiliĢnom vrstom : 

 

1.Ljeļiliġni hotel baġtina, 

2.Ljeļiliġni hotel, 

3.Ljeļiliġni aparthotel, 

4.Ljeļiliġno turistiļko naselje, 

5.Ljeļiliġni turistiļki apartmani, 

6.Ljeļiliġni pansion, 

7.Ljeļiliġni difuzni hotel, 

8.Ljeļiliġni integralni hotel. 

 

LjeĽiliĢne vrste moraju ispunjavati opĻe uvjete, minimalne uvjete i 

uvjete za kategoriju za vrstu iz skupine Hoteli na naĽin da funkcionalna 

cjelina ljeĽiliĢne vrste moĤe biti prilagoľena potrebama zdravstvene 

djelatnosti. 

 

  

6. LJEļILIġNE (SPA) VRSTE 

 

 



6. LJEļILIġNE (SPA) VRSTE 

 

 
 

Moguĺnost  da se hoteli kategoriziraju i kao LjeĽiliĢni objekti, 

omoguĺit ĺe: 
 

V trģiġnu prepoznatljivost   

 

Vjaļanje kvalitete i obogaĺivanje ponude 

 

Vstvaranje nove ponude i novih turistiļkih proizvoda 

 

Vjaļanje konkurentnosti zdravstvenog turizma 

 

Vjaļanje konkurentnosti destinacije 

 

Vnova zapoġljavanja 

 

VJoġ snaģniji zamah u razvoju turizma, sukladno smjernicama Strategije koja 

naglaġava potrebu jaļeg razvoja upravo selektivnih oblika turizma 

 
NAPOMENA: Do sada je Ljeļiliġni (SPA) bila samo posebna oznaka koja se mogla 

 dodijeliti objektima, na zahtjev ugostitelja. 

 



HVALA NA POZORNOSTI! 


